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نمایشگاه پیکاســـو در تهران که از هفته پایانی 
سال 1403 در موزه هنرهای معاصر تهران برگزار 
شد برای اولین بار همه آثار منسوب و مرتبط با 
پیکاسو از گنجینه موزه هنرهای معاصر شامل 
نقاشی مجســـمه آرتیســـت بوک چاپ دستی 
و مـــوارد دیگر از این دســـت را کـــه در گنجینه 
نگهداری می شـــود، به نمایش درآورد. این آثار 
جمعاً 67 قطعه بود. در منظر اول کمتر کسی 
از این تعداد اثر متعلق به پیکاسو اطلاع داشت 
و همین باعث شد تا نمایشگاه مورد توجه قرار 
گیرد و بازخوردهای متعـــدد داخلی و خارجی 

داشته باشد. این حجم از آثار بار دیگر قدرت 
و توانایی موزه هنرهای معاصر ایران را در میان 

موزه های هنر مدرن دنیا نشان داد. 
فاصله زمانی نشان دادن گنجینه موزه هنرهای 
معاصر و تغییر نسل ها سبب شـــد تا بار دیگر 
موزه هنرهای معاصـــر مورد توجه نســـل های 
جدیدی قرار گیرد که کمتر فرصت داشته اند 
تا این گنجینه را ببیننـــد و در عین حال دارای 
آگاهی هایی نســـبت به دنیای هنر هســـتند و 
مشـــتاقند تا از هنرمندان نامدار جهانی آثاری 
را ببینند و مـــوزه هنرهـــای معاصر بـــرای آنها 
یک فرصت اســـتثنایی در مواجهه مســـتقیم 
با شـــاهکارهای هنری فراهم کرد. این یکی از 
دلایل استقبال بی ســـابقه از نمایشـــگاه موزه 
هنرهای معاصر تهران بود کـــه در دو ماه ونیم 
برگزاری نمایشگاه بیش از صدوبیست هزار نفر 
از آن بازدید کردند. البته استقبال از نمایشگاه 
محدود به نسل های جوان نبود بلکه استقبال 

هنرمندان، پژوهشگران و علاقه مندان هنر نیز 
در این میان چشمگیر بود.

در کنار آن باید به حضور دیپلمات های هفده 
کشـــور دنیا در افتتاحیه و در طول نمایشـــگاه 
اشاره کرد که فرصتی جهت معرفی ظرفیت های 
فرهنگی موزه ای ایران بود. برخی ســـفارت ها 
تورهای ویژه ای برای دیپلمات ها و کارکنان شان 
برگزار کردند. این استقبال باعث بازتاب اخبار 
نمایشگاه در رسانه های جهانی نیز شد و حتی 
زمینه گفت و گوهایی را برای کار مشترک بین 

موزه ای فراهم آورد.
از سوی دیگر در کنار نمایشـــگاه رویدادهایی 
نیز برگزار شد تا جنبه های آموزشی نمایشگاه 
را بالا ببرد. ویژه برنامه های سینما تک موزه که 
به نمایش فیلم های مرتبط با پیکاسو اختصاص 
یافت و برگزاری پنج نشست تخصصی تحلیل 
نمایشـــگاه با حضـــور صاحبنظـــران مختلف 
نمایشگاه را به فرصتی برای بحث و تبادل نظر 

امـــروزیکـــردنموزههـــا
یادداشت

رضا دبیری نژاد
رئیس موزه هنرهای معاصر تهران

بیش از 100هزار نفر نمایشگاه پیکاسو را دیدند

 نقد الیکا عبدالرزاقی
به تئاتر

 اهدای ۴۰ کتاب بازنشرشده
نادر ابراهیمی به موزه اش

 تام کروز رکورد گینس
را هم شکست

الیـــکا عبدالرزاقی کـــه بـــا تراژیک ترین اثر 
شکســـپیر یعنی »شـــاه لیر« به صحنه تالار 
اصلی تئاتر شهر آمده اســـت، در اظهاراتی 
درباره این تئاتر گفت: »ما در جنس بازی ها 
با نوعی غلو روبه رو هستیم. شخصاً اعتراف 
می کنم که به نوعی »غربـــزده« ام و از این 
موضوع هـــم ناراحت نیســـتم، چون تئاتر 
اساســـاً یک پدیده  غربی اســـت کـــه ما در 
ایران فقط چند دهه است به صورت جدی 
بـــا آن برخـــورد می کنیـــم، درحالی کـــه در 
کشورهای پیشرفته قرن هاســـت که تئاتر 

به طور حرفه ای جریان دارد.« /صبا

تـــام کـــروز در طـــول تولیـــد »مأموریت 
غیرممکن – روزشـــمار نهایـــی« با انجام 
16 پرش با چتر نجاتی که آتش گرفته بود 
در حال فیلمبرداری سکانسی از هواپیما، 
رکورد جهانـــی گینـــس را از آن خود کرد. 
»مأموریت: غیرممکن – روزشمار نهایی« 
کارش را بـــا فـــروش عظیـــم 200 میلیون 
دلاری شـــروع کرد تـــا رکـــورد بزرگ ترین 
افتتاحیه مجموعه فیلم های »مأموریت 
غیرممکن« را مال خود کند. این فیلم در 
سینماهای سراسر جهان در حال نمایش 

است. /مهر

همزمـــان بـــا ســـالروز درگذشـــت نـــادر 
ابراهیمی، بازنشـــر جدید کتاب های این 
نویســـنده توســـط انتشـــارات امیرکبیـــر 
بـــه کتابخانـــه او در خانه شـــعر و ادبیات 
اهدا شـــد. سیدمحمدحســـین حجازی، 
مدیرعامل منطقه فرهنگی و گردشـــگری 
عباس آباد در ایـــن باره بیان کـــرد: »یکی 
از ســـرفصل های اصلـــی خانـــه شـــعر و 
ادبیات، موزه نادر ابراهیمی اســـت و این 
مجموعـــه در ســـال های اخیر نیز ســـعی 
کرده علاقه مندان را با ابعاد شخصیت نادر 

ابراهیمی آشنا کند.« /ایسنا

 مترجم خوب و دستمزد مناسب
به دوبله کمک می کند

نقل قول

یکی از مشکلات دوبله های برخی پلتفرم ها در شبکه نمایش خانگی این است که 
کارها امروزه با سرعت بسیار بالا انجام می شوند و این سرعت بیشتر از هر موضوع 

دیگری اهمیت یافته است.
همین عجله موجب اهمال کاری و کاهش دقت شده و باعث می شود مدیر دوبلاژ 
و مترجم، بسیاری از نکات حساس فیلم را درک نکنند. در نتیجه، فیلم به صورت 
مجموعه ای از کلمات فارســـی به گوش مردم می رسد که گاهی تصاویر آن 
هیچ ارتباطی با یکدیگر ندارند. باید مترجم خوب پیدا شود و صاحب 
پروژه به مترجم خوب و همچنین به مدیر دوبلاژ و دوبلورها دســـتمزد 

مناسب پرداخت کند تا فیلم به خوبی دوبله شود.

ابوالحسن تهامی نژاد، دوبلور پیشکسوت در گفت وگو با مهر

درباره موضوع آن تبدیل کرد تا تنها محدود به 
بازدید نباشد بلکه موزه به فرصتی جهت تولید 

محتوا و بازنشر داده ها تبدیل شود.
این نمایشگاه با تکیه بر جنبه های پژوهشی و 
آموزشـــی تلاش کرده بود تا شکل روایت محور 
به خود بگیـــرد و هر کدام از تالارهـــای موزه به 
وجه موضوعی از پیکاســـو اختصاص یابند، از 
تالار آشنایی و کوبیســـم و روایت روزگار جنگ 
که بـــا گرونیکا و زنـــان گریان چیدمان شـــده 
بود  تا گالری هایی که روایت یـــک اثر بودند و 
با متن های توضیحی تلاش شـــده بود روایت 
کامل تری برای فهم بیشتر مخاطبان ارائه شود. 
در بخش هایی از نمایشـــگاه از آثار هنرمندان 
نامدار جهانی که همدوره و هم سبک پیکاسو 
بودند نیز آثاری به نمایش درآمده بود تا روایتی 
از زمانه نیز داده شـــود. برای اینکه نمایشـــگاه 
تبلور پیکاسو در تهران باشد و وجه بومی بیابد 
گالری آخر نمایشگاه به هنرمندان ایرانی متأثر 
از پیکاسو اختصاص یافته تا نسبت آن با جامعه 

میزبان نیز عیان شود.
استفاده از مدیاهایی چون فیلم و موشن گرافی 
که برخی از آنها اختصاصی نمایشگاه تولید شده 
بودند نیز فرصتی برای روایتگری بیشتر در موزه 
و ترکیب رسانه ها برای تکیه بر وجه معاصرگونه 
موزه بود. این گونه مخاطبین با انواع تجربه در 

موزه روبه رو بودند و شاهد بودیم که مخاطبین 
علاقه مند مدت هـــا در صف می ایســـتادند تا 
مطالب و روایت های نمایشگاه را بخوانند و یا 
در موزه می نشســـتند تا فیلم ها را ببینند موزه 
ترکیبی از خواندن و تماشای فیلم و تماشای 
آثار بود. حتی برای امکان تعامل فرصتی فراهم 
شـــده بود تا مخاطبین با ترکیـــب عناصر آثار 
پیکاسو با سلیقه خودشـــان اثری خلق کنند و 

با خود ببرند.
از رویدادهای جانبی نمایشگاه باید به برنامه ها 
و تورهای ویژه کودکان اشاره کرد که با طراحی 
بازی و کارهای تعاملی برگرفته از آثار پیکاســـو 
می خواست تا وجه آموزشی موزه را تقویت کند 
که باعث حضـــور صدها کـــودک و نوجوان در 
نمایشگاه شـــد که از بازی تا نقاشی خاطره ای 
برای خود خلق کردند. برنامه های شب در موزه 
و کارگاه های موزه درمانی و برنامه های جانبی 
دیگر هر کدام در تلاش بودند تا فرصتی برای 
تجربه های مختلف فراهـــم آورند و مخاطبان 
با سلیقه های مختلف را جذب نمایند یا میان 
موزه و مســـائل امروزی و نیازهـــای مخاطبان 
ارتباط برقـــرار کنند همان گونه که پیکاســـو با 
خلق گرونیکا به مســـأله زمانه خود می پردازد 
این آثار چگونه می توانند فرصتی برای تسکین 

دردها و ارتباط میان اقشار مختلف باشند.


